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 وموجهـة مـن الأمـين العـام إلى          ٢٠١٣نـوفمبر   / تشرين الثـاني   ٢١رسالة مؤرخة       
  رئيس مجلس الأمن

    
 ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول٥أتــشرف بــأن أشــير إلى تقريــري الأخــير بــشأن ليبيــا المــؤرخ    

)S/2013/516 ( لــة في ليبيــا وعــن أنــشطة بعثــة الأمــم  الــذي يــوفر معلومــات مــستكملة عــن الحا
وكنت قد أشرت في ملاحظـاتي الـتي أوردتهـا في الفـرع الرابـع المعنـون                 . المتحدة للدعم في ليبيا   

 من التقرير إلى تفاقم الحالة الأمنية العام في البلـد وإلى اسـتمرار عـدم تـوفير                  “نالسلامة والأم ”
، ٨٥، و ٨٤، الفقـــرات S/2013/516ر انظـــ(الحكومـــة المـــضيفة حمايـــة فعالـــة للأمـــم المتحـــدة  

وممــا يؤســف لــه أن الحالــة لم تتحــسن وأن مــوظفي الأمــم المتحــدة معرضــون لخطــر  ). ١٠٠ و
  .متزايد بالاعتداء عليهم

، قام وكيل الأمين العام للـشؤون الـسياسية جيفـري           ٢٠١٣أكتوبر  /وفي تشرين الأول    
يلتمان، بالتشاور مع ممثلي الخاص ورئيس بعثة الأمم المتحـدة للـدعم في ليبيـا، طـارق متـري،                   ف

وتــضم البعثــة في عــضويتها مــديرين مــن إدارة الــدعم  . بإيفــاد بعثــة مــديرين مــشتركة إلى ليبيــا 
. الميداني، وإدارة الشؤون السياسية، وإدارة الـسلامة والأمـن، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي                

تهــدف البعثــة إلى تقيــيم إمكانيــات البعثــة وقــدرتها علــى أداء ولايتــها في الــسياق اللــيبي المــتغير  و
وكــان مــن الأهميــة بمكــان إجــراء تقيــيم للــديناميات الأمنيــة الجديــدة الماثلــة في ليبيــا  . والــصعب

 مـن   وأكدت بعثة المديرين المشتركة على الحاجة الملحة لتطبيـق تـدابير          . وسلامة وأمن الموظفين  
شأنها أن تعزز حماية موظفي الأمـم المتحـدة ومنـشآتها، ولا سـيما في ضـوء عـدم وجـود قـوات                   

  .أمن وطنية يمكن الاعتماد عليها
وبنــاء علــى تقيــيم للتهديــدات والمخــاطر الــسائدة الــتي تواجــه مــوظفي الأمــم المتحــدة     

ادثـاتي الخاصـة مـع كبـار        ومبانيها، وعلى النتائج التي خلُصت إليها بعثـة المـديرين المـشتركة ومح            
  .المديرين، فقد استعرضنا عدة خيارات لتحسين الوضع الأمني للموظفين في ليبيا
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ــز         ــة نــشر وحــدة حراســة تابعــة للأمــم المتحــدة مــن أجــل تعزي وقــد نظــرتُ في إمكاني
وســتقوم وحــدة الحراســة هـذه بتــوفير الأمــن في محــيط  . الترتيبـات الأمنيــــة المعمــــول بهــا حاليـــا  

فــق الأمــم المتحـــدة ومنشآتهــا فــي طرابلــس وستتولــى مراقبــة الدخـــول إلى تلـك المرافـق              مرا
ــشــــآت ــة       . والمن ـــر متطرف ــشنهــــا عناصــ ـــد ت ـــات قـــ ـــا لأي هجمــ ـــا رادعـ ــشكل وجودهــ وي

اسـة هـذه أن     كمـا سيكــــون فـــي مقــــدور وحـــدة الحر          . مُجافيــة بطبعهــا للأفــراد الأجانـــب    
تنقــل موظفــي الأمــم المتحــدة إلى أماكــن أكثـــر أمنــا فـــي حـــال تعرضـهم لتهديـــد وشـيك                    

  .بالعنف الجسدي
ولقد وضعت الأمانة العامة في هذا الصدد الخطط اللازمـة لنـشر وحـدة حراسـة تابعـة                    

صفة مفـارز ولتكـون   للأمم المتحدة تضم وحدات عسكرية تُقدمها الدول الأعضاء إلى البعثة ب ـ         
ه مؤخرا إلى طـرابلس، أقتـرحُ أن تـضم    ُـوبناء على توصية من فريق استطلاع أَوفدْت      . جزءا منها 

  . من الأفراد العسكريين٢٣٥وحدة الحراسة ما يقرب من 
ز البعثـة الحـالي الخـاص ببعثـة الأمـم المتحـدة       وريثما يتم إقـرار تعـديل علـى اتفـاق مرك ـ         

للدعم في ليبيا، يتم بموجبـه توسـيع نطـاق الحمايـة القانونيـة الـضرورية ليـشمل وحـدة الحراسـة                      
والوحــدات المقدمــة مــن الــدول المــساهمة بقــوات، ســيكون مــن المفهــوم بــأن أحكــام الاتفــاق     

 التي تنطبـق علـى الأفـراد العـسكريين التـابعين للوحـدات              )A/45/594(النموذجي لمركز القوات    
الوطنية المنتدبين للخدمة في العنصر العسكري لأية عمليـة مـن عمليـات الأمـم المتحـدة، وعلـى               
ممتلكات وأموال وعتاد الدول المساهمة بتلك الوحدات، والتي تنطبق أيضاً علـى كـل مـا يتعلـق          

طبق مؤقتا على الأفراد العسكريين التابعين للوحدات الوطنية المنتـدبين للخدمـة            بذلك سوف تن  
نطبـق  تفي وحدة الحراسة، وعلى ممتلكات وأموال وعتاد الدول المساهمة بتلك الوحدات، كما             

  .على كل ما يتعلق بذلك
ولقـد نظــرْتُ أيــضا في خيــار التعاقــد مـع شــركة للأمــن الخــاص المــسلح لأداء وظــائف     
 المـؤرخ   ٦٧/٢٥٤وأخذت فــي الاعتبار قــرار الجمعيــة العامـة        . ة الحراســة المبينــة أعلاه   وحــد
المتحـدةَ ألا تـستعين بخـدمات       الأمـمَ    الذي أوصت فيه الجمعيةُ العامةُ       ٢٠١٣أبريل  / نيسان ١٢

 أخير وعندما تكون البدائل الأخرى غـير كافيـة، بمـا في    شركة للأمن الخاص المسلح إلا كملاذ 
ذلك الحماية التي يوفرها البلد المضيف أو أشكال الدعم الأخرى المقدمـة مـن الـدول الأعـضاء                  

ولـذلك، فـإنني أوصـي بنـشر وحـدة حراسـة في             . أو الموارد الداخلية في منظومـة الأمـم المتحـدة         
باسـتخدام الخيـار العـسكري المـبين أعـلاه بـدلا مـن              بعثة الأمـم المتحـدة للـدعم في ليبيـا وذلـك             

  .التعاقد مع شركة للأمن الخاص المسلح
  

http://undocs.org/ar/A/45/594�
http://undocs.org/ar/A/RES/67/254�


S/2013/704  
 

13-58556 3/3 
 

. وأكون ممتنا لو تفضلتم بتأكيد ما إذا كانت هذه الترتيبات مقبولـة مـن مجلـس الأمـن                   
  .فإذا كان الأمر كذلك، فإنني أعتزم الشروع بعدئذ في إنشاء ونشر وحدة الحراسة

مارسة، سأقوم في الوقت المناسب بإبلاغ مجلس الأمـن بموافقـة           ووفقا لما جرت عليه الم      
  .البلد، أو البلدان المساهمة بقوات التي ستنقل وحداتها إلى طرابلس

  
   مون-  كي بان) توقيع(

  


	رسالة مؤرخة 21 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 وموجهة من الأمين العام إلى رئيس مجلس الأمن
	أتشرف بأن أشير إلى تقريري الأخير بشأن ليبيا المؤرخ 5 أيلول/سبتمبر 2013 (S/2013/516) الذي يوفر معلومات مستكملة عن الحالة في ليبيا وعن أنشطة بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا. وكنت قد أشرت في ملاحظاتي التي أوردتها في الفرع الرابع المعنون ”السلامة والأمن“ من التقرير إلى تفاقم الحالة الأمنية العام في البلد وإلى استمرار عدم توفير الحكومة المضيفة حماية فعالة للأمم المتحدة (انظر S/2013/516، الفقرات 84، و 85، و 100). ومما يؤسف له أن الحالة لم تتحسن وأن موظفي الأمم المتحدة معرضون لخطر متزايد بالاعتداء عليهم.
	وفي تشرين الأول/أكتوبر 2013، قام وكيل الأمين العام للشؤون السياسية جيفري فيلتمان، بالتشاور مع ممثلي الخاص ورئيس بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، طارق متري، بإيفاد بعثة مديرين مشتركة إلى ليبيا. وتضم البعثة في عضويتها مديرين من إدارة الدعم الميداني، وإدارة الشؤون السياسية، وإدارة السلامة والأمن، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. وتهدف البعثة إلى تقييم إمكانيات البعثة وقدرتها على أداء ولايتها في السياق الليبي المتغير والصعب. وكان من الأهمية بمكان إجراء تقييم للديناميات الأمنية الجديدة الماثلة في ليبيا وسلامة وأمن الموظفين. وأكدت بعثة المديرين المشتركة على الحاجة الملحة لتطبيق تدابير من شأنها أن تعزز حماية موظفي الأمم المتحدة ومنشآتها، ولا سيما في ضوء عدم وجود قوات أمن وطنية يمكن الاعتماد عليها.
	وبناء على تقييم للتهديدات والمخاطر السائدة التي تواجه موظفي الأمم المتحدة ومبانيها، وعلى النتائج التي خلُصت إليها بعثة المديرين المشتركة ومحادثاتي الخاصة مع كبار المديرين، فقد استعرضنا عدة خيارات لتحسين الوضع الأمني للموظفين في ليبيا.
	وقد نظرتُ في إمكانية نشر وحدة حراسة تابعة للأمم المتحدة من أجل تعزيز الترتيبات الأمنيــة المعمــول بها حاليــا. وستقوم وحدة الحراسة هذه بتوفير الأمن في محيط مرافــق الأمــم المتحـــدة ومنشآتهــا فــي طرابلــس وستتولــى مراقبــة الدخـــول إلى تلك المرافق والمنشــــآت. ويشكل وجودهـــا رادعــا لأي هجمـــات قــــد تشنهــــا عناصـــر متطرفة مُجافيــة بطبعهــا للأفــراد الأجانــب. كما سيكـــون فــي مقـــدور وحــدة الحراسة هذه أن تنقــل موظفــي الأمــم المتحــدة إلى أماكــن أكثــر أمنـا فــي حــال تعرضهم لتهديــد وشيك بالعنف الجسدي.
	ولقد وضعت الأمانة العامة في هذا الصدد الخطط اللازمة لنشر وحدة حراسة تابعة للأمم المتحدة تضم وحدات عسكرية تُقدمها الدول الأعضاء إلى البعثة بصفة مفارز ولتكون جزءا منها. وبناء على توصية من فريق استطلاع أَوفدْتـُه مؤخرا إلى طرابلس، أقترحُ أن تضم وحدة الحراسة ما يقرب من 235 من الأفراد العسكريين.
	وريثما يتم إقرار تعديل على اتفاق مركز البعثة الحالي الخاص ببعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، يتم بموجبه توسيع نطاق الحماية القانونية الضرورية ليشمل وحدة الحراسة والوحدات المقدمة من الدول المساهمة بقوات، سيكون من المفهوم بأن أحكام الاتفاق النموذجي لمركز القوات (A/45/594( التي تنطبق على الأفراد العسكريين التابعين للوحدات الوطنية المنتدبين للخدمة في العنصر العسكري لأية عملية من عمليات الأمم المتحدة، وعلى ممتلكات وأموال وعتاد الدول المساهمة بتلك الوحدات، والتي تنطبق أيضاً على كل ما يتعلق بذلك سوف تنطبق مؤقتا على الأفراد العسكريين التابعين للوحدات الوطنية المنتدبين للخدمة في وحدة الحراسة، وعلى ممتلكات وأموال وعتاد الدول المساهمة بتلك الوحدات، كما تنطبق على كل ما يتعلق بذلك.
	ولقد نظرْتُ أيضا في خيار التعاقد مع شركة للأمن الخاص المسلح لأداء وظائف وحــدة الحراســة المبينــة أعلاه. وأخذت فــي الاعتبار قــرار الجمعيــة العامة 67/254 المؤرخ 12 نيسان/أبريل 2013 الذي أوصت فيه الجمعيةُ العامةُ الأممَ المتحدةَ ألا تستعين بخدمات شركة للأمن الخاص المسلح إلا كملاذ أخير وعندما تكون البدائل الأخرى غير كافية، بما في ذلك الحماية التي يوفرها البلد المضيف أو أشكال الدعم الأخرى المقدمة من الدول الأعضاء أو الموارد الداخلية في منظومة الأمم المتحدة. ولذلك، فإنني أوصي بنشر وحدة حراسة في بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا وذلك باستخدام الخيار العسكري المبين أعلاه بدلا من التعاقد مع شركة للأمن الخاص المسلح.
	وأكون ممتنا لو تفضلتم بتأكيد ما إذا كانت هذه الترتيبات مقبولة من مجلس الأمن. فإذا كان الأمر كذلك، فإنني أعتزم الشروع بعدئذ في إنشاء ونشر وحدة الحراسة.
	ووفقا لما جرت عليه الممارسة، سأقوم في الوقت المناسب بإبلاغ مجلس الأمن بموافقة البلد، أو البلدان المساهمة بقوات التي ستنقل وحداتها إلى طرابلس.
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